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RUBIO es una empresa considerada como 
Pyme por sus características, con más de 40 
años de experiencia en el sector del metal 
en el apartado de carpintería metálica. La 
empresa está dotada de unas instalaciones, 
equipos de producción (CNC), equipos de 
diseño (CAD-CAM), sistema integral de gestión 
informatizada (ERP) de última tecnología para 
la aplicación a sus productos y conseguir 
satisfacer las necesidades y expectativas de 
sus clientes. 

Desde 1985 RUBIO comienza a fabricar en 
serie varios productos: puertas metálicas 
compactas peatonales multiusos, portillas 
de registro para canalizaciones de servicios, 
marcos metálicos para montaje de hojas, 
desde 1992, y puertas metálicas cortafuego 
desde 1996. 

Los clientes a los que se dirigen los productos 
fabricados por RUBIO son principalmente 
empresas de distribución relacionadas con 
el sector de la construcción, almacenes de 
material para la construcción, empresas 
constructoras y promotoras, empresas de 
instalación y mantenimiento de material contra 
incendio, arquitectos e ingenieros. 

RUBIO es una empresa con muchos años 
de experiencia en el sector, pionera siempre 
en nuevo producto, con una plantilla 
relativamente joven en constante reciclaje y 
con una buena perspectiva de futuro apoyada 
en una gran base de experiencia.

RUBIO is a medium sized company with more 
than 40 years experience in manufacturing 
metal doors. The company has state-of-the-art 
plant, production equipment (CNC), design 
tools (CAD-CAM)and ERP to both manufacture 
its products and satisfy the needs and 
expectations of its clients. 

Since 1985 RUBIO has mass produced 
various products: multi-purpose, compact 
metal-doors, access doors, metal frames for 
fitting leaves (since 1992), metal fire-doors 
(since 1996). 

Clients at which RUBIO products are aimed, 
are principally distributors related to the 
construction sector, construction material 
suppliers, construction and development 
companies, fire protection installation and 
maintenance companies, architects and 
engineers. 

RUBIO is a company with many years 
experience in the sector, pioneering new 
product and, with its constant turnover of 
relatively young staff, it has its eye on the 
future.

RUBIO est, de par ses caractéristiques, une 
entreprise considérée comme PME, avec 
plus de 40 ans d’expérience dans le secteur 
du métal spécialisé dans la serrurerie et la 
charpenterie métallique. L’entreprise est dotée 
d’installations, d’équipements de production 
(CNC), d’équipements de conception (CAO-
FAO), d’un système complet de gestion 
informatisée (ERP) de dernière technologie 
afin de les appliquer à ses produits et satisfaire 
ainsi les besoins et les attentes de ses clients. 

Depuis 1985, RUBIO a commencé à fabriquer 
plusieurs produits en série: portes métalliques 
compactes piétonnes à usages multiples, 
portes de visite pour canalisations de services, 
huisseries métalliques pour montage de 
vantaux (depuis 1992), portes métalliques 
contre les incendies aussi appelées coupe-feu 
(depuis 1996). 

Les clients concernés par les produits que 
RUBIO fabrique sont pour la plupart des 
entreprises de distribution en relation avec 
le secteur de la construction, des grands 
magasins de matériel de construction, 
des entreprises de construction et des 
promoteurs, des entreprises d’installation et 
de maintenance d’équipements contre les 
incendies, des architectes et des ingénieurs. 

RUBIO est une entreprise possédant de 
nombreuses années d’expérience dans le 
secteur, pionnière dans la conception de ses 
nouveaux produits, disposant d’un personnel 
plutôt jeune qui se recycle en permanence et 
ayant une bonne perspective d’avenir basée 
sur sa vaste expérience.

Portillas registro / Inspection registers / Portes de visite

Registros cortafuego / Fire registers / Trappes coupe feu

Las portillas registro de canalizaciones están 
fabricadas de chapa metálica galvanizada de 
1.2 – 1.5 mm preparadas para recibir en obra 
directamente, abarcando una amplia gama 
de aplicaciones como portillas registros de 
agua, electricidad, ascensores, hornacinas de 
contadores de H.E., etc... para candado o con 
cerradura incorporada de llaves homologadas por 
las compañías. Disponemos también de la opción 
de portillas preparadas para insertar material 
de terminación de fachadas como el caravista, 
consiguiendo uniformidad en el paramento.’ 
Stock permanente en fábrica, para otras medidas 
consultar. 

The Access Registers of canalizations are made 
of metallic sheet galvanized from 1.2 – 1.5 mm 
ready to receive directly in the work, owning a 
wide range of applications such as water register 
side entrances, electricity, elevators, registers 
from electricity meters, etc…. for incorporated 
lock of recognized keys by the companies. We 
also own side entrances ready to insert material 
from the finishing of facades such as the red 
brick, obtaining uniformity in the parameter. Stock 
remains in the company, for other measures ask 
for information.

Les Portes techniques des canalisations sont 
fabriquées en tôle galvanisée de 1.2 – 1.5 
mm préparées pour être directement posées, 
pouvant être utilisées de multiples façons: 
comme portes techniques de canalisations d’eau, 
électricité, ascenseurs, armoires de compteurs 
d’électricité, d’eau ou de gaz avec cadenas ou 
avec serrure incorporée de clés homologuées 
par les compagnies. Nous disposons également 
de l’option de portes préparées pour y encastrer 
des matériaux de finition de façades tels que les 
briques apparentes, obtenant ainsi une paroi 
uniforme. Stock permanent dans l’usine. Pour 
des mesures différentes, consulter.

Registros Cortafuego, en una y dos hojas, cuyo 
marco está construido de chapa metálica de 
1.5 mm de espesor, en forma de Z, que rodea 
totalmente a la hoja en todo su perímetro al 
que se le añade una junta intumescente que 
protege el elemento constructivo cuando este 
alcanza temperatura, sellando el paso de llama 
y gases inflamantes, y garras para anclaje a 
obra. La hoja es de 62 mm de espesor y está 
construida de chapa metálica prelacada de 
0.6 mm, conformando un panel que incluye 
cerradura cortafuego, dos bisagras RF una de 
ellas recuperables y aislante de lana de roca de 
150 Kg/m3. Incorporan un sistema de apertura 
por medio de llaves triángulo autorizadas por 
las compañías, con herraje de apertura por el 
interior sin llave. ‘ Todo el conjunto obtiene la 
clasificación de EI2 60 en cuanto a estabilidad 
y aislamiento frente al fuego. El producto, en 
sí, tiene múltiples aplicaciones y usos, entre los 
que destacan como registro para contadores de 
luz, de agua, cuadro de telecomunicaciones, 
registros de salas de máquinas ascensores, 
cuadro de contadores de gas, etc. Disponemos 
de una versión con bisagras ocultas, en el cual la 
apertura de la hoja es solo 110 º.

Fire Proof Registers, in one or two leaves, which 
frame is made of metallic sheet of 1.5 mm thick, 
taking form of “Z” which utterly surrounds the 
leaf in all its perimeter to which we add a joint 
protecting the constructive element when it 
reaches some temperature, sealing the flame 
and the inflammable gases, and forces for the 
anchorage to work ship. The leaf is 62 mm thick 
and it is built on metallic sheet prelacquered 
of 0.6 mm forming a panel that includes a fire 
lock, two hinges RF, one of them returnable 
and insulation of wool rock of 150 kg/m3. They 
incorporate an opening system through triangular 
keys authorized by the companies with opening 
ironwork by the inside without key. Our Fire Proof 
Registers is classified as El2 60 as for stability 
and isolation in front of fire. The product itself 
has got multiple functions and uses, standing 
out among them as registers for light meters, 
telecommunication charts, registers in the 
machine rooms, elevators, gas meter chart, etc… 
We have a hidden hinges model that opens just 
110 º .

Trappes Coupe-feu, en un ou deux vantaux, 
dont le cadre est constitué d’une tôle de 1.5 
mm d’épaisseur, en forme de Z, qui entoure 
complètement le vantail sur tout son périmètre, 
et auquel un joint intumescent est rajouté pour 
protéger l’élément de construction lorsque sa 
température s’élève, arrêtant le passage des 
flammes ou des gaz inflammables, ainsi que 
des griffes pour son ancrage au gros-oeuvre. 
Le vantail de 62 mm d’épaisseur est constitué 
d’une tôle prélaquée de 0.6 mm, formant un 
panneau qui inclut une serrure coupe-feu, deux 
charnières RF°, l’une d’entre elles récupérable 
et isolante en laine de roche de 150 kg/ m3. 
Elles comprennent un système d’ouverture par 
des clés triangle autorisées par les compagnies, 
avec des ferrures d’ouverture par l’intérieur sans 
clé. Tous l’ensemble a obtenu le classement de 
EI2 60 pour sa stabilité et son isolement face 
au feu. Le produit en lui-même a de multiples 
applications et usages, et en particulier ceux de 
trappes coupe-feu pour compteur électrique, 
d’eau, tableau de télécommunications, trappes 
coupe-feu de salles de machines ascenseurs, 
tableau de compteur gaz, etc. Nous avons un 
modèle avec des charnières invisible. Ce modèle 
ouvre seulement 110 º.



U = 1 W/m2K
Las puertas de entrada Village nacen de la necesidad de 
equipar viviendas con una puerta metálica muy económica 
con decoración a base de estampaciones y grecas. El 
aislamiento térmico es muy importante destacar con un 
valor U = 1 W/m2K. La junta estanca entre marco y hoja 
permite su colocación en el exterior con un cierre hermético 
y silencioso. Consta de panel formado por dos chapas 
metálicas ensambladas, en cuyo interior se expande espuma 
de poliuretano de alta densidad, y un perfil de marco 
diseñado para instalar sobre cualquier espesor de tabique 
mediante garras o atornillado. Marco y hoja están fabricados 
sin ningún punto de soldadura, evitando así cualquier punto 
de corrosión posible. Se pueden fabricar en una hoja y en 
dos hojas. Los acabados pueden ser en prelacado blanco 
RAL 9002, y recubrimiento en pvc imitación madera teka 
y roble además de blanco. Otros acabados en función de 
cantidad. Su aplicación y uso van dirigidos hacia una puerta 
de entrada metálica muy económica para lugares donde 
especialmente las puertas de madera se deterioran con 
mucha facilidad por la humedad y las altas temperaturas.

U = 1 W/m2K
Village entrance doors are born from the need to equip 
homes with a very low price metal door with designs in soft 
stamped recesses, with or without strips. Thermal insulation 
is very important to note with U = 1 W / m2K value. The seal 
between frame and leaf allows its placement on the outside 
with a tight and silent closing. Two main parts are panel 
and frame, panel consisting of two metal sheets assembled, 
inside which polyurethane foam expanded high density, and 

a frame profile designed to install on any wall thickness by 
claws or screwed. Frame and leaf are manufactured without 
any welding point, avoiding any rust zone. They can be made 
in a single and double leaf. The finishings can be lacquered 
white RAL 9002, coated in pvc imitation teak wood and 
oak even in white. Other finishing depending the quantities 
About its application and uses are aimed towards a very low 
price metal entrance door to place, especially, where wooden 
doors are damaged by moisture and high temperatures.

U = 1 W/m2K
Portes d’entrée de village sont nés de la nécessité d’équiper 
les maisons avec une décoration de porte en métal très 
économique avec petit estampage et de bandes. L’isolation 
thermique est très important de noter avec U = 1 W / m2K. 
Le joint entre le cadre et la lame permet son placement 
à l’extérieur avec une fermeture étanche et silencieuse. 
Panneau constitué de deux feuilles métalliques formées 
par assembled l’intérieur de laquelle la mousse de 
polyuréthane haute densité agrandi, et un profilé de cadre 
destiné à installer sur n’importe quel épaisseur de paroi 
par des griffes ou vissage. Cadre et feuille sont fabriqués 
sans aucun point de soudure, évitant ainsi tout point de la 
corrosion possible. Ils peuvent être réalisés en un vantail 
et deux vantaux. Les finitions peuvent être laqués en blanc 
RAL 9002, revêtement en bois de teck et pvc imitation et le 
chêne, blanc également. Autres finitions en fonction de la 
quantité. Son application et l’utilisation sont dirigés vers une 
porte de entrée en métal très économique à des endroits en 
particulier les portes en bois se détériorent rapidement par 
l’humidité et des températures élevées.

Rw 43 dB 
Puerta metálica pivotante abatible, con sistema 
de cierre universal. Índice de aislamiento 
acústico al ruido aéreo según norma UNE-EN 
ISO 140-3:1995 Rw 43 dB. Disponibles en 
una y dos hojas. Sus usos y aplicaciones se 
determinan allá donde haya que reducir el 
ruido aéreo en 43 dB respecto al otro lado de 
la puerta donde se genera, así pues, las zonas 
de ocio, salas de máquinas, salas de reunión, 
cuartos de aislamiento, estudios de grabación, 
locales adecuados a normativas acústicas, 
etc. Son puertas con marco rodado, incluido 
la parte inferior, para asegurar el aislamiento 
óptimo. Se suministran en galvanizado sin 
acabado final, de esta forma el cliente puede 
terminarla según sus necesidades.  

Rw 43 dB 
Folding Pivoting Metallic Door, with universal 
lock system. Index of acoustic isolation to 
the air noise according to the regulation UNE 
EN ISO 140-3; 1995 Rw 43 dB. Available in 
1 or 2 leaves. Its uses and applications are 
determined there where the air noise has to be 
reduced in 43 dB in relation to the other side 
of the door where the spare zones, machine 
rooms, meeting rooms, isolation rooms, 
recording studios, adequate places for the 
acoustic regulations, etc. They are doors four 

sided frame, including the inferior side, in order 
to ensure the best isolation. We supply them 
in galvanized without final finishing; in this 
way the customer can finish it according to his 
needs  

Rw 43 dB 
Porte métallique pivotante rabattable, avec 
système de fermeture universelle. Taux 
d’isolement acoustique au bruit aérien 
conforme à la norme UNE-EN ISO 140-3:1995 
Rw 43 dB. Disponibles en un ou deux vantaux. 
Ses usages et applications sont déterminés 
là où il faut réduire le bruit aérien à 43 dB 
par rapport à l’autre côté de la porte d’où il 
vient. Par exemple les zones de loisir, salles de 
machines, salles de réunion, pièce d’isolement, 
studios d’enregistrement, locaux adaptés aux 
normes acoustiques, etc Ces portes ont un 
cadre roulé, incluant la partie inférieure, afin 
d’assurer un isolement optimal. Elles sont 
fournies en galvanisé sans finition pour que le 
client choisisse celle qui lui convient le mieux 
en fonction de ses besoins. 

Puertas acústicas / Acoustic door / Porte acoustiques

Rw 43 dB

1. Puertas Multiuso o ensambladas de trastero
2. Puertas de entrada Village
3. Puertas Cortafuego
4. Puertas Multiport
5. Registros cortafuego
6. Puertas Cortafuego Correderas
7. Puertas Acústicas
8. Portillas metálicas
9. Marcos y Cercos Metálicos
10. Compuertas Cortafuego
11. Puertas mini-almacenes selfstorage

1. Multipurpose Door
2. Entrance Doors Village 
3. Fire Doors
4. Multiport Doors
5. Fire Registers
6. Sliding Fire Doors
7. Acoustic Doors
8. Metal Inspection Doors
9. Metal Frames
10. Fire Dampers
11. Doors for Selfstorage

1. Portes Multi-usages ou Cave
2. Portes d’entrée Village
3. Portes Coupe-Feu
4. Portes Multiport
5. Trappes de Visite Coupe – Feu
6. Portes Coupe-Feu Coulissantes
7. Portes Acoustiques
8. Portes de Visite Métalliques
9. Huisseries Métalliques
10. Clapets Coupe- Feu
11. Portes Entrepöts Selfstorage

Tipos de marco. 
MS 

Marco Standard 
Standard Frame
Huisserie Standard 

MSA 

Marco Standard para 
Atornillar Standard frame for 
screwing Huisserie Standard 
avec ou un trou

ME1 

Marco abrazamuro
Covering frame
Huisserie Englobant 

ME10 

Marco abrazamuro para goma 
Covering frame for a seal
Huisserie Englobant prépareé 
pour joint

ME11 

Marco abrazamuros hueco 
terminado
Covering frame into finished 
aperture
Huisserie Englobant ouverture 
terminée

ME12 

Marco ME11 para goma
ME11 for a seal
ME11 prépareé pour joint. 

ME3 

Marco pasillo
Corridor Frame
Pour Tunnel

ME13 

Marco ME3 para goma
ME3 for a seal
ME3 prépareé pour joint

ME4 

Marco para tabiqueria seca
Frame for plaster board
Huisserie pour cloison mobile 
sèches

ME5 

Marco para premarco metálico 
con garra
Frame with hooked pre-frame
Huisserie pour précadre avec 
patte.

ME6 

Marco premarco metálico 
atornillado
Frame with screwed pre-frame
Huisserie pour précadre vissé 
au mur.

ME8

Marco extensible abrazamuro 
Telescopic covering frame
Huisserie extensible englobant

ME9 

Marco con garras esquineras
Corner hooks frame
Huisserie avec pattes d’angles.

Multiusos / Multipurpose doors / Portes multi-usages ou cave

Puerta fabricada con dos chapas 
galvanizadas rellenas de poliuretano 
expandido de alta densidad formando 
un cuerpo totalmente compacto, 
con aislamiento térmico U = 1 W/
m2K, acústico, de cierre hermético 
y funcionamiento silencioso. Marco 
perfilado con diseño propio, para 
albergar tabique de 7 cm., más 
enfoscados. Marco y hoja fabricados 
sin ningún punto de soldadura, 
evitando así cualquier punto de 
corrosión posible. Los acabados 
pueden ser en prelacado blanco 
RAL 9002, y recubrimiento en pvc 
imitación madera teka y roble además 
de blanco. Otros acabados en función 
de cantidad. La terminación en 
galvanizado es un recubrimiento para 
proteger a la chapa de oxidaciones, 
por lo tanto no es un acabado y 
puede haber alteraciones de aspecto 
entre unas y otras. Sus aplicaciones 
van desde puertas de trasteros, 
piscinas, vestuarios, gimnasios, aulas, 
provisional de reforma, oficinas, 
almacén, etc... 

Door manufactured from two 
galvanized sheets and filled with 
high density expanded polyurethane 
forming a totally compact body with 
thermal U = 1 W/m2K, acoustic 
insulation, hermetic sealing and silent 
closure. Own-design profile frames 
to install in a 7 cm wall. Frame and 
body manufactured without a none 
weld Point, these avoid any possible 
chances of corrosion. The finishings 
can be in prelacquered paint RAL 
9002, covered in pvc oak and teka 
imitation, even in white. Others 
finishings depending of the quantities. 
The galvanized finishing is a coat that 
protects the sheets from rusting, so it 
is no an finishing and there may be 
some alterations between one and the 
others. Its applications vary from box 
room doors, swimming pools, change 
rooms, gyms, rooms, store, offices, 
etc, …

Porte fabriquée sous forme de 
caisson avec deux tôles galvanisées 
remplies de mousse de polyuréthane 
formant un corps complètement 
compact, permettant un isolement 
thermique U= 1 W/m2K, acoustique, 
une fermeture hermétique et un 
fonctionnement silencieux. Cadre 
profilé avec design propre, pour 
héberger une cloison de 7 cm, plus 
les enduits. Cadre et vantail fabriqués 
sans aucun point de soudure, évitant 
ainsi l’apparition d’éventuels points 
de corrosion. Les finitions peuvent 
être laquées RAL 9002 revêtement en 
PVC imitation teck et chêne, que le 
blanc. Autres finitions en fonction des 
quantités. La finition galvanisée est 
un recouvrement pour protéger la tôle 
des oxydations. Ce n’est donc pas une 
véritable finition et il peut donc y avoir 
des différences d’aspect entre les 
portes. Elles peuvent être utilisées en 
tant que portes de débarras, piscines, 
vestiaires, gymnases, salle de classe, 
porte provisoire pour rénovation, 
entrepôt, bureaux etc.

Puertas cortafuego / Fire doors / Portes coupe-feu / Multiport

Las Puertas Cortafuego Rubio son unas puertas robustas, 
con un diseño especial para cumplir excepcionalmente su 
función como puerta peatonal de acceso, y como puerta 
resistente al fuego según los ensayos realizados, en base a la 
norma europea UNE-EN 1634-1 Nuestras puertas cumplen la 
normativa de seguridad en caso de incendio DB SI del CTE en 
España.

Datos Técnicos Generales: El espesor de la hoja es de 62 mm., 
y está construido en chapa metálica prelacada, similar RAL 
9002 y otros, de 0.6 y 0.8 mm., con lana de roca de 150 y 180 
Kg/m3. Hay diversos tipos de marcos construidos con chapa 
metálica de 1,5 mm. de espesor y lacado con pintura poliester 
termocurada acorde al color de la hoja o negro RAL 9005, al 
que se le añade perimetralmente una junta intumescente de 
20x2. Ofrecemos la carta de RAL para poder pintar tanto hoja 
como marco a voluntad del cliente. Consultar en cada caso. 
Nuestras puertas pueden ser fabricadas con chapas metálicas 
recubiertas en PVC imitación madera o con imágenes impresas. 
La colocación de herrajes y accesorios extra son bajo petición 
del cliente.

····························································································
Las Puertas MULTIPORT son como las puertas cortafuego pero 
sin el certificado de resistencia al fuego al cambiar algunos 
componentes.

Herrajes y accesorios:

•	 Barra y cerradura antipánico 
“salida emergencia”. 
Marcado CE bajo norma EN 
1125

•	 Mirillas cortafuego con 
vidrio certificado cortafuego. 
Marcado CE

•	 Muelles cierra puertas. 
Marcado CE bajo norma EN 
1154

•	 Selector de cierre. Marcado 
CE bajo norma EN 1158

•	 Bisagras. Marcado CE bajo 
norma EN 1935

•	 Cortavientos para 
sobreponer.

•	 Manivelas, pomos y 
escudos. Marcado CE bajo 
norma EN 179

•	 Electroimán. Marcado CE 
bajo norma EN 1155

•	 Cerraduras. Marcado CE 
bajo norma EN 12209

•	 Sistemas de control de 
accesos mediante manilla.

Rubio’s Fire Proof doors are strong doors 
with a special design to fullfil its aims as a 
pedestrian access doors and as a fire resistant 
doors, according to the test made, following the 
European standard EN 1634-1

Technical General Data: The thickness of the leaf 
is 62 mm and is made of pre-lacquered metal 
sheet of 0.6 and 0.8 mm thickness, similar to 
RAL 9002, as a regular colour, and others RAL, 
filled with mineral wool of 150 and 180 kg/m3 
and others materials. There are several types of 
profiles frames, mostly made of metal sheet of 1.5 
mm thickness and lacquered with polyester paint 
black RAL 9005 and others.RAL colours to which 
a joint of a 20x2 perimeter is added. We offer all 
range of RAL colours to paint leaf and frame. You 
must always asking. Our doors can be made with 
covered PVC sheets, wood imitation and pictures 
printed. Accessories could be factory fitted on 
request

·······································································
The MULTIPORT doors are like Fire doors but 
without the Fire Resistant Certificate for changes 
in some components

Hardware and accesories:

•	 Panic bar devices 
(emergency exit). CE 
marking under EN 1125 
standard

•	 Fire hatches or oculus with 
fire resistant glass. Marque 
CE

•	 Overhead closers. CE 
marking under EN 1154

•	 Closing selectors. CE 
marking under EN 1158

•	 *Hinges. CE marking under 
EN 1935

•	 Draught excluder for 
overlaping

•	 Handles, knobs, plates. CE 
marking under EN 179

•	 Magnets. CE marking under 
EN 1155

•	 *Locks. CE marking under 
EN 12209

•	 *Access control through the 
handle.

Les Portes Coupe-feu Rubio sont des portes 
robustes et spécialement conçues pour exécuter 
à la perfection leurs missions de portes piétonnes 
d’accès et portes résistantes au feu d’après 
les tests réalisés, conformément à la norme 
européenne EN 1634-1 Certification d’essais 
approuvés par Effectis France. 

Données Techniques Générales: L’épaisseur 
du vantail est de 62 mm. Il est constitué d’un 
caisson en tôle prélaquée, similaire RAL 9002 ou 
autre sur demande, disponibilités et conditions, 
de 0,6 mm avec de la laine de roche de 150 kg/
m3 et 180 kg/m3. Nous adaptons notre cadre à 
tous ces types d’installations portes coupe-feu, 
avec une tôle de 1,5 mm d’épaisseur et laquée 
avec de la peinture polyester thermodurcissable 
RAL9005, ou autre sur demande, auquel un 
joint intumescent de 20x2 est rajouté sur le 
périmètre. La pose de ferrures et d’accessoires 
supplémentaires est faite à la demande du client. 
Nos portes coupe-feu peuvent également être 
fabriquées en tôle recouverte de PVC imitation 
bois et impression d’images, sauf le cadre.

·······································································
Les Portes MULTIPORT comme portes coupe-
feu sont sans le certificat de résistance au feu en 
raison du changement de certains composants.

Accessoires.

•	 Barres anti-panique (sorties 
de secours). Marque CE 
selon règlements EN 1125

•	 Ferme-portes. Marque CE 
selon règlements EN 1154

•	 Oculus coupe-feu. Marque 
CE

•	 Sélecteurs de fermeture 
pour portes à deux vantaux. 
Marque CE selon règlements 
EN 1158

•	 Charniêres. Marque CE selon 
règlements EN 1935

•	 Bas de porte isolant 
recouvrant.

•	 Ventouses 
êlectromagnétiques.

•	 *Poignées, boutons, 
poignées de tirage, 
écussons. Marque CE selon 
règlements EN 179

•	 Serrures. Marque CE selon 
règlements EN 12209

•	 Contròle d’accês grâce â la 
poignée.

Puertas de entrada village / Entrance door village / Portes d’entree village

EI260 / EI290 / EI2120


